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PEDEPAT

Jlana pgumioMHa poOOTa TMPUCBAYEHA BUBYCHHIO CEMAaHTHUYHHX Ta
COLIOJIIHTBICTUYHUX AaCIEKTIB IMEpPEeKIaay HEOJIOT13MIB y aHIJIOMOBHUX TEKCTax
nyominucTuaHoro cTIuro. O6csaT poboTtu ckinagae 101 cTopiHkH, 3a BUKITIOUCHHIM
CIIUCKY BUKOPUCTAHUX JIKEpeJl, AKUH MICTUThb 71 OAMHMIIL, @ TAKOXK 3 JOJATKH.
[IpobiemaTukoOO AaHOI TeMH 3aiiMalvch Taki BUAAHTI BueHi sk FO.A. 3annui,
A.O. Xynomniit, A. ApxaHTelbCcbKa Ta 1HIII BiJOMI JIIHTBICTH.

AKmyanvHicmo  00CNi0MCEHHA  BU3HAYAETHCS TUM, 110 CydacHa
nyOJMIIUCTHKA €  OCHOBHUM  (DYHKIIOHAJIbHUM  PI3HOBHJIOM  MOBJIECHHS,
HEMOBTOPHICTH SIKOTO BU3HAYAIOTh MOBHI Ta T03aMOBH1 YNHHHUKU, KOMYHIKaTUBHE
CIpsIMYBaHHSI IyOJIIIMCTUYHOTO TEKCTY W O0COOJMBa CUTYyallisi MOBIICHHS, IO
XapaKTEPHU3Y€EThCS BIJAAICHICTIO KOMYHIKAHTIB Ta MEBHOIO OJHOCIPSMOBAHICTIO.
B Ttoif e wyac, 3 JUHAMIYHUMPO3BUTKOMMOBH, SIK OCHOBHOTO CIOCOOY
KOMYHIKaIIiii, CIOCTepiraeMo3HauyHe30UIBIICHHATIOSNBH HEOJIOTI3MIBpI3HUX cdep,
K1 TaK YM1HAKILIEBIUIMBAIOTh HA COPUUHSATTIPELIMITIEHTOM TEKCTY.

Memoronan0Troa0CT1HKECHHS € BU3HAYCHHS CEMaHTUYHUX Ta
COLIIOJIIHIBICTUYHUXACTIEKTIB MEPEKJIaly HEOJIOTI3MIB Yy AHIVIOMOBHUX TEKCTax
myOIUCTUYHOTO CTHIIIO.

06’ckmoocniorycennss —  HEOJOTI3MHM Y aQHTJIOMOBHHX  TEKCTax
nyOJIUUCTUYHOTO CTHIIIO.

Ilpeomem oOocnidyicennsa — CEMaHTHYHI Ta COIIOJIHTBICTHYHIACTICKTH
NepeKIIaly HeoJIOT13MiB Y aHTJIOMOBHHUX TEKCTaX MyOIIIIUCTUYHOTO CTHIIIO.

JIJIsl TOCATHEHHST METH HaIIOTOAOCTIHKCHHS MU TIOCTaBWIIM Tepe]; co00ro
HACTYIHI3A60AHHA.

1) BUCBITIIMTUIIOHATTS «ITyOJIIIUCTUYHUUCTHIIBY,

2) PO3KPHUTH ICTOPiI0 BUHUKHEHHS Ta MOKA3aTH PO3BUTOK CTHIIIO;

3) BKa3aTH OCHOBHI O3HAKH CTHIIIO, 4 TAKOK MOBHI Ta TI03aMOBHI PHCH;

4) 3a3HaYNTH 1JICTUI Ta chepu BUKOPHUCTAHHS
myOIIIUCTUYHOT OCTHITIO;

5) BU3HAYUTHUIIOHATTSA «HCOJ’IOI‘iSM»;



6) ommcaTé MPUYMHUBUHUKHEHHSHEOJIOT13MiB;

7) momaTtH KJIacU(iKaI[iIOHEOOTI3MIB Ta iX (YHKIIOHYBaHHS,

8) BKkasaru crocoOH Ta mpoOJIEMAaTHKY MepeKIaay HEOJOri3MiB,;

Q) BUAUTUTH CEMaHTHYHI Ta COIIOJIHTBICTUYHI AacCIeKTH TEPeKIIaTy
HEOJIOT13MIB.

Mamepianomuamorog0CiIKCHHS € J00IpKaTBOPIBPI3HOT TEMATUKH, CEepeT
AKX Taki myOminmucTmaHi  BumaHHs gk:  TheNewYorkTimes, TheTimes,
WashingtonPost, K1 hig:0 011 3MOTy HaM B
JIOCTaTHBOMYOO €MINTpOAHaTI3yBaTUCEMAHTHUYHI Ta  COIIOJIHTBICTUYHIACTIEKTH
NepeKIIaly HeOJIOT13MiB.

Teopemuuna 3HaAUywyicmp1aHOTPOOOTUBU3HAYAETHCATUM,
10110CHOBHINOJIOKEHHAMOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI y JOCHIIHHULBKUX POOOTaX,
MPUCBIYCHUXIIOIATBIIIOMYaHaTI3yMOBUTA nporecy nepeKIasy
TEKCTIBIyOJIIIUCTUYHOTO CTHIIIO.

Hayxoeéa noeusna poOOTH BU3HAYAETHCS MOKJIUBICTIO BUKOPUCTAHHS il
MatepiajiB B poOOTax 3 COILIOJIHTBICTHKH, TICUXOJIHTBICTUKH, MPH JAOCTIIHKEHHI
JiTepaTypyd NyONIIUCTUYHOTO CTHIKO, a TaKOX TMPHU TOAAIBIIOMY BHUBYEHHI
aCTEKTIB MEPEKIIaay HEOIOT13MiB.

IlpakmuunesnauennaApoOOTUBU3HAYAECTHCIMOXKIIUBICTIO TEOPETHYHOTO 1
MIPAKTUYHOTO BUKOpHUCTaHHsIIMaTepialiB 1 BHCHOBKIB y
XO/IIBUBYEHHSHAYKOBUXKYPCIB3 MEPEKIIay TACTHIIICTUKH.

Cnrcok BUKOPUCTAHOT JIiTepaTypu BKItouae 71 HalilMeHyBaHHSI.

Pob6ora Bkitouae 3 AoJaTKH, a came — IMepeKiia]] HEOJOTI3MIB 3a TUIIOM
TpaHcopmarrii, TEepeKsax HEoJOori3MiB, 3a sSKoro OyB BpaxoBaHUU
COILIOJIIHTBICTUYHHNA aCIIEKT.

Anpobauyin: pe3ynbTaTi HAyKOBO1 pOOOTH ampoOOBaHi 3a paxyHOK y4acTi y
XVIIBceykpaiHCbkiii 3 MIKHApOJHOK YYacTIO HAYKOBO-MPAKTHUYHOI 3a09HOI
koHbepenuii «Monona Hayka Ykpainu. IlepcriekTuBH Ta MpiOpUTETUPO3BUTKY

(24-25.04.2015), «MoBHI Ta 1103aMOBHIPHUCUITYOTIIIUCTHYHOTO CTHITION.



Kniwowuosi  cnoea:neonocizm,  nyoniyucmuyHuii - cCmuib,  CeMaHmMuKa,
COYIONIH2BICMUKA.

Pegepar

JlanHast numuioMHasi paboTa TOCBAIICHA H3YYEHUI0 CEMAHTHYECKHX U
COI[MOJIMHTBUCTUYECKUX ACIEKTOB NEPEBOJA HEOJOTM3MOB B AHIJIOSA3BIYHBIX
TeKCTax myonumucTrudeckoro ctuwist. OobeM padoThl cocrapiser 101 crpanuiy, 3a
VCKIIFOYEHHEM CIIMCKA JIMTEPaTypbl, KOTOPbIA COAEPKUT 71 enuHuIly, a Takxke 3
npwioxkeHus. [IpoOGremaTukolt AaHHOW TEMbl 3aHHUMAIUCh TAKUE BBIJAIONIUECS
yuenble kak FO.A. 3amneii, A.A. Xynposei, A. ApxXaHreinbCckass W JPYrue
W3BECTHBIE JIUHTBUCTHI.

AKTYaJIbHOCTh UCCJIEAOBAaHUS OIpPEIETSACTCS TEM, 4YTO COBPEMEHHAs
MyOJIMITUCTUKA SBJISIETCS OCHOBHOM (PYHKIIMOHAJIBHOW Pa3HOBUAHOCTBIO PEUH,
HEMOBTOPUMOCTh KOTOPOW OINPEACNSIIOT S3bIKOBBIE M BHES3BIKOBBIE (DAKTOPHI,
KOMMYHUKATHBHOE HaIpaBlieHuEe MyOJUIIMCTUYECKOTO TEKCTa U 0co0asi CUTyaIus
peur, XapakTepusyeMas yAAJICHHOCTbIO KOMMYHUKAHTOB U  OINPEICICHHOMN
OJIHOHAIMPABJIEHHOCTHIO. B TO ke BpeMs, ¢ AMHAMHYECKUM Pa3BUTUEM S3bIKA, KaK
OCHOBHOTO crmoco0a KOMMYHHUKAllUM, HAOIIOJaeM 3HAYUTENILHOE YBEJIMUYCHUE
MOSIBJICHUSI HEOJIOTU3MOB Pa3NIMYHBIX cep, KOTOphIE TaK WM WHAY€ BIUSIOT HA
BOCHPUSATHE PEUUIIMEHTOM TEKCTA.

Meabr0 JaHHOTO WCCIIEAOBAHUS SIBISIETCS OMPEACICHUE CEMAHTUYECKUX U
COLMOJIMHIBUCTUYECKUX AaCIIEKTOB TIEPEBOJIA HEOJOTH3MOB B aHIJIOSA3BIYHBIX
TEeKCTax MyOJUIIMCTUYECKOTO CTHIIS.

O0beKkT wucclenoBaHUsS - HEOJOTH3Mbl B  AHIJIOS3BIYHBIX — TEKCTax
yOJUIIUCTUYECKOTO CTHIIS.

IIpeanMer wuccaenoBaHUs - CEMAHTUYECKUE W COLIMOJIMHTBUCTUYECKHUE
aCIEKTHI TMEPEeBOJIa HEOJOTU3MOB B QHTJIOSN3BIYHBIX TEKCTaX MyOJHMIIMCTHYECKOTO
CTHJIA.

JUist TOCTH>KEHMSI LIeTTM HAllleTo MCCIIEOBaHUSI Mbl ITOCTaBUJIN Tepe]] cO00i
CHEAYIOLINE 3a0A4YN:

1) ocBETUTH MOHATHE ITYOJIUIIMUCTUUECKUI CTUIIbY;



2) pacKpbITh HCTOPUIO BOZHUKHOBEHUS U MIOKa3aTh PA3BUTHE CTHIIS,

3) yKa3aThb OCHOBHBIC TIPU3HAKH CTUJIS, @ TAKXKE S3BIKOBHIC M BHES3BIKOBBIC
YepTHI,

4) ykazaTh IOJCTUIN U CHEePhl UCIOIH30BAHUS TyOIUITUCTUYECKOTO CTHIIS;

5) onpenenuTh MOHSATHE «HEOIOTHU3M;

6) onucaTh MPUINHBI BOZHUKHOBEHUS HEOJIOTU3MOB;

7) mogaTh Kiaccu(UKaIMo HEOJIOTH3MOB U UX (PYHKIIHOHUPOBAHUS;

8) ykazathb criocoObl M MPOOJIEMATUKY ITEPEBOJIa HEOJIOTU3MOB,;

9) BBIICIUTHh CEMAHTHYCCKHUE M COIMOIMATBUCTHYECKHUE aCIIEKThHI TIEPEeBO/Ia

HEOJIOTU3MOB.

MartepuaJjioM HaIIero MCCIEIOBaHUS SIBISIETCS MOJ00OpKa MPOU3BEACHUM
pPa3sTUYHON TEMAaTHUKH, CPEIU KOTOPBIX TaKWE IMyOJUIUCTHYECKHE W3IaHUS Kak:
TheNewYorkTimes, TheTimes, WashingtonPost, koTopsle MO3BOJWIM HaM B
JIOCTaTOYHOM o0BeMe IPOAHAU3UPOBATH CEMaHTUYECKHe u
COIMOJIMHTBUCTHICCKUE ACTIEKTHI TIEPEBO/Ia HEOJIOTU3MOB.

Teoperuyeckasi 3HAYUMOCTBb JJAHHOW pabOTHI OMpENENSIETCS TEM, UTO €€
OCHOBHBIC TTOJIOKEHUS MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHBI B MCCIIEIOBATEILCKUX paboTax,
MOCBSIIIEHHBIX JTaJbHEHIIIEMY aHalIM3y S3bIKa M TIpollecca TMepeBojia TEKCTOB
yOJTUIUCTUYECKOTO CTHIIS.

HayuHnasi HoBu3HA pabOThI ONPEACISICTCS BO3MOKHOCTBIO MCIIOIB30BAHMS
ee MaTepuaJioB B pabOTaXx MO COIMOJIMHTBUCTUKE, TICUXOJIUHTBUCTUKE, TPHU
WCCJICIOBAHUH JIUTEPATYPHI IMMyOJIUIIUCTHYECKOTO CTHJIS, @ TAKXKE TIPH TaTbHEHITIIEM
W3YYCHUH aCTICKTOB IIEPEBO/Ia HEOJIOTU3MOB.

IlpakTuyeckoe 3HayeHue pPAOOTBI  OMPEACNACTCS  BO3MOXKHOCTBHIO
TEOPETHUYECKOTO U MPAKTUYECKOTO HCITOJIB30BAHUS €€ MaTEPHAJIOB U BHIBOJIOB B
X0J1€ U3YUYCHUS HAYUYHBIX KyPCOB IO MEPEBOY U CTUITUCTHKHU.

Cnucok aureparypsl BKIto4aeT 71 HaMMEHOBaHUE.

Pabora Brirouaer 3 mpUIIOKEHUS, a UMEHHO - MEPEBOJ HEOJIOTH3MOB TIO
TUITy TpaHcpopManvy, TEPEeBOJ HEOJOTU3MOB, MPU KOTOPOM OBUT ydYTEH

COHI/IOJII/IHFBI/ICTI/I‘IGCKI/Iﬁ ACIICKT.



Anpobanusi: pe3yapTaThl HAy4HOH pabOTHI apOOUPOBAHBI 32 CUET Y4aCTHUs
B XVII BceykpanHCKONM € MEXKIYHApOAHBIM YYaCTHEM HAyYHO-IPAKTUYECKOU
3a04HOM KoH(pepeHmn «Monogas Hayka YKpauHsbl. IlepcrieKTuBbl U IPUOPUTETHI
pasButTua»(24-25.04.2015), «SI3pIKOBBIE u BHESI3IKOBBIE YepTHI
nyOIUIIMCTUYECKOTO CTUIIS».

KuroueBble cioBa:neonocusm, nyonuyucmudeckuil Ccmuib, CeMAHMUKA,

CoyuouHseUCmMuUKA.



ABSTRACT

This paper is devoted to the study of semantic and sociolinguistic aspects of
translation of neologisms in English texts of journalistic style. The amount of work
is 101 pages, excluding the list of sources, which includes 71 items and 3annexes.

The subject of the topic are engaged such scientists as Y. Zatsnyy, AO
Khudoliy, A. Arkhangelskaya and other famous linguists.

The topicality of the study determined that modern journalism is the main
variety of functional speech, which defines the unique linguistic and extra-
linguistic factors. At the same time, the dynamic development of language as the
main way communication, are seeing a significant increase in the creation of
neologisms of different areas that affect the perception of the recipient of the text.

The aim of this study is to determine the semantic and sociolinguistic
aspects of translation of English texts neologisms in journalistic style.

Object of study - English-speaking neologisms in journalistic texts style.

Subject of investigation - semantic and sociolinguistic aspects of translation
neologisms in English texts journalistic style.

To achieve the goal of our investigation we set the following objectives:

1) tohighlight the notion of "journalistic style";

2) to reveal and show the history of the development of style;

3) to indicate the main features of the style, as well as linguistic and extra-
linguistic features;

4) to note substyle and scope of journalistic style;

5)to define "neologism"”;

6) to describe the causes of neologisms;

7) tofile a classification of neologisms and their functioning;

8) tospecify the methods and problems of translation of neologisms;

9) toidentify the semantic and sociolinguistic aspects of translation

neologisms.



The material of our study is a compilation of works on various subjects,
including journalistic publications such as: The New York Times, The Times,
Washington Post, which enable us to analyze in sufficient volume semantic and
sociolinguistic aspects of translation neologisms.

Theoretical significance of this work is determined that its main provisions
can be used in research on the development and analysis of language translation
process texts journalistic style.

Scientific novelty defined by the ability to use its materials in works on
sociolinguistics, psycholinguistics, the study of literature journalistic style, as well
as  further study aspects of the translation of  neologisms.
Practical value of work is determined by the ability of theoretical and practical use
of its materials and findings in the study of science courses in translation and
stylistics.

List of references includes 71 items.Work includes 3annexes - the
translation of neologisms by the type of transformation, translation neologisms,
which was taken into account for the sociolinguistic aspect.

Testing: The results of proven scientific work through participation in the
All-Ukrainian ~ XVII  with international  scientific-practical  conference
correspondence "Young Science of Ukraine. Prospects and development priorities
"(24-25.04.2015)," Language and extra-linguistic features of journalistic style. "
Keywords:neologism, journalistic style, semantics, sociolinguistics.
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